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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৬১৯

৩৪/ রামতা ও শাসন (كتاب الإمارة)
পিরেদঃ ৮. পােপর কাজ ছাড়া অন সব বাপাের শাসেকর আনুগত ওয়ািজব। পােপর কােজ আনুগত হারাম

باب ۇجوبِ طَاعة الامراء ف غَيرِ معصية وتَحرِيمها ف الْمعصية ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن عبدِ الرحمن بن وهبِ بن مسلم، حدَّثَنَا عم عبدُ اله بن وهبٍ، حدَّثَنَا

عمرو بن الْحارِثِ، حدَّثَن بير، عن بسرِ بن سعيدٍ، عن جنَادةَ بن ابِ اميةَ، قَال دخَلْنَا

بِه هال نْفَعدِيثٍ يبِح ،هكَ اللَحصدِّثْنَا افَقُلْنَا ح رِيضم وهتِ وامالص نةَ بادبع َلع

سمعتَه من، رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ فَقَال دعانَا رسول اله صل اله عليه

وسلم فَبايعنَاه فَانَ فيما اخَذَ علَينَا انْ بايعنَا علَ السمع والطَّاعة ف منْشَطنَا

ومرهنَا وعسرِنَا ويسرِنَا واثَرة علَينَا وانْ لا نُنَازِعَ الامر اهلَه قَال ‏ "‏ الا انْ تَروا كفْرا

بواحا عنْدَكم من اله فيه برهانٌ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৬১৯। আহমাদ ইবনু আবদুর রহমান ইবনু ওহাব ইবনু মুসিলম (রহঃ) ... জুনাদা ইবনু আবূ উমাইয়া (রাঃ)

থেক বিণত য, িতিন বেলেছন, আমরা উবাদা ইবনু সািমত (রাঃ) এর খদমেত গলাম। তখন িতিন রাগ।

আমরা আরয করলাম, আাহ আপনােক আেরাগ কন। আমােদরেক এমন কান হাদীস বলুন- যারা আাহ

আমােদরেক উপকৃত করেবন; যা আপিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট থেক েনেছন।

িতিন বলেলনঃ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক ডাকেলন এবং আমরা বায়আত হলাম। িতিন

তখন আমােদরেক য শপথ (বায়আত) হণ করান তার মেধ িছল- আমরা নেবা ও মানেবা, আমােদর অনুরােগ

ও িবরােগ, আমােদর সংকেট ও সাে এবং আমােদর উপর অনেক ধান িদেলও এবং যাগপাের সােথ

আমরা নতৃ িনেয় কাল করেবা না। িতিন বেলন- যাবৎ না তামরা তার মেধ কাশ কুফর দখেত পােব

এবং তামােদর কােছ এ বাপাের তার িবে আাহর সু দলীল থাকেব।
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It has been narrated on the authority of Junida b. Abu Umayya who said:
We called upon 'Ubada b. Samit who was ill and said to him: May God give
you health I Narrate to us a tradition which God may prove beneficial (to us)
and which you have heard from the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). He said: The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) called us and we took the oath of allegiance to him.
Among the injunctions he made binding upon us was: Listening and
obedience (to the Amir) in our pleasure and displeasure, in our adversity and
prosperity, even when somebody is given preference over us, and without
disputing the delegation of powers to a man duly invested with them
(Obedience shall be accorded to him in all circumstances) except when you
have clear signs of his disbelief in (or disobedience to) God-signs that could
be used as a conscientious justification (for non-compliance with his orders).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14489

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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